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Financing Community Fisheries management through Women’s 
Savings Groups 
Community Fisheries 
Community Fisheries organizations (CFis) are groups of fishers with a government mandate to 
manage their local fishery. Chronic underfunding has limited most CFi’s ability to fulfill even their 
most basic functions, let alone undertake conservation activities. Conservation International’s 
Women’s Savings Group Conservation Fund provides CFi’s with long-term conservation finance, 
integrates gender equality and equity into their activities, and provides a community benefit. 

Women’s Savings Groups 
Women’s Savings Groups on the Tonle Sap Lake comprise around fifteen members. Each 
member provides a monthly contribution to the savings pool, with the amount depending on their 
circumstances. Members can request loans from this savings pool at around 3% per month. This 
is substantially lower than the 10% monthly rate charged by local lenders. Loans of around 
US$150-200 for one year are most common and loans are approved by a unanimous vote among 
the group members. The loans are used to support members small business ventures including 
purchasing fishing nets, selling consumable goods, raising pigs, and growing vegetables. In 
supporting their small business activities, the Women’s Savings Group helps families become 
more self-sufficient. Conservation International supports Women’s Savings Groups as we believe 
that as families attain more stable incomes through business ventures, they will be less likely to 
engage in unsustainable activities such as fishing in off-limits areas or collecting large amounts of 
fuel wood from flooded forests. As such the group often provides loans to their members with the 
greatest need. Interest accumulated on loans of group members savings is added to the savings 
pool. 

Women’s Savings Group Conservation Funds 
Conservation International first granted four Women’s Savings Groups each a US$1,500 
Conservation Fund in 2014. As with their own savings, this money is loaned within the group. 
Ninety percent of the interest generated by these loans is then made available to their local CFi 
to implement conservation activities. Activities Supported by the Conservation Fund include: 

• CFI member patrols to detect and prevent illegal activities including deforestation, illegal fishing 
and wildlife hunting; 

• Biodiversity monitoring; 

• Protection of community conservation areas including community fish refuge ponds; 

• Community education sessions on relevant laws, flooded forest protection, restoration, and 
environmental education; and 

• Improvement and maintenance of infrastructure (e.g., guardhouses, observation towers, 
signboards, water conservation structures, and obstructions that impede illegal fishing). 

We have expanded the variety of our Women’s Savings Group Conservation Funds to include a 
US$1,000 Community Based Fire Management Fund and a US$1,500 Revegetation Fund which 
are similarly granted to, and used by, Women’s Savings Groups to fund their local CFi’s wildfire 
management and revegetation activities. The Community Based Fire Management Fund 
supports: 
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• Developing CFi fire management workplans; 

• Community education sessions related to wildfire management; and 

• Activities that assist the CFi in preventing and suppressing wildfire, within and adjacent to the CFi 
area. 

The Revegetation Fund supports activities related to flooded forest restoration including: 

• Raising and replanting flooded forest seedlings; 

• Direct seeding of flooded forest tree species; and  

• Management of flooded forest areas under restoration. 

Since our four initial grants in 2014 we have granted an additional US$20,500 to these and 14 
other Women’s Savings Groups. 

CFi’s and Women’s Savings Groups 
Successful implementation of the Women’s Savings Group Conservation Fund requires a strong 
relationship between the Women’s Savings Group and CFi Committee. It is important for the long-
term success of the mechanism that the fund management protocols are closely followed. This 
builds a relationship of transparency and trust between the CFi Committee and Women’s Savings 
Group. 

The conservation fund increases women’s involvement in CFI activities as the CFi committee 
must apply for a grant from the Women’s Savings Group to access the interest generated by the 
Conservation Fund. This has seen an increase in women’s participation in developing CFi work 
plans, decision-making, and assisting with various nature conservation activities. Acting as a 
grantee to the CFi has helped redress gendered power imbalances as the Women’s Savings 
Group’s leaders decide on how the CFi budgets and spends the interest from the Conservation 
Fund. When working well, accessing these Women’s Savings Group funds is easier for the CFi 
Committee than withdrawing money deposited in a bank account. 

Whilst the amount of these grants is relatively small (between US$ 125-250), they are easily 
manageable by the Women’s Savings Group The interest generated by a Conservation Fund is 
higher than a bank deposit and allows the CFi to fund small but ongoing activities such as 
patrolling and wildfire suppression – particularly when other funding may not be available. 

Establishing a Savings Group Conservation Fund 
Minimum capacity of the Women’s Savings Group and Community Fishery Committee 
Prior to receiving a Conservation Fund both the Women’s Savings Group and Community Fishery 
Committee must meet the following criteria: 

• Be legally registered with the Commune Council; 

• Have submitted a current membership list to the Commune Council; 

• Have their current group bylaws approved by the Commune; 

• Have an active and committed committee which is; 
o Elected and formally structured; and 
o Officially approved by the local authorities (Village Chief and Commune) 

• Have a current business plan; 
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• Have current loan agreement documentation; 

• Demonstrated ability to manage members' savings, manage loans, keep accurate and timely 
financial records, and adhere to the group's policies and bylaws; 

• Be located within their partner Community Fishery; and 

• Be involved, or willing to be involved, in Community Fishery activities. 

It is likely that before receiving their first Conservation Fund the Women’s Saving Group 
Committee will require training in bookkeeping and financial management to meet these 
requirements (guidance on establishing Women’s Savings Groups is provided in Appendix 1). 
Following the training the Savings Group Committee must demonstrate their ability to manage 
members' funds and comply with the group's policies and bylaws over a period of at least one 
year (example group bylaws in Khmer are provided in Appendix 2). 

Before receiving a grant from the Women’s Savings Group generated by the Conservation Fund 
the CFi committee must: 

• Be legally registered with the Fisheries Administration; 

• Have an active committee that is approved by the Commune Council and Fisheries Administration; 

• Have a current management plan which is approved by the Fisheries Administration; 

• Have been trained in meeting procedures, committee management, Fisheries Law, gender in NRM, 
environmental protection, proposal and report writing, budget management, and SMART patrolling; 

• Be engaged with their local Women’s Savings Group; 

• Have an officially recognized three member CFi Fund Committee; and 

• Understand and be willing to adhere to the terms of Conservation Fund Grant agreements reached 
with the Women’s Savings Group. 

In most cases the CFi committee will need to undergo a period of capacity building and 
mentoring before they meet these requirements. An important component of this process is 
ensuring that the generally male dominated CFi committees understand the importance of 
dealing equally and fairly with the Women’s Savings Group Committee and responsibly using 
funds granted by the Savings Group. 

The Conservation Fund Grant 
The Conservation Fund Grant Agreement 
Once we are satisfied that a Women’s Savings Group has the capacity to manage a Conservation 
Fund we provide the fund capital as a grant. This is a signed formal agreement between 
Conservation International and the Women’s Savings Group which includes detailed terms and 
conditions which specify their responsibilities in managing and using the fund (see Appendix 3 
for an example). The Commune Chief has a role in managing the Conservation Fund and must be 
involved in this process. Once both parties have signed the agreement it is approved by the 
Commune Chief and registered with the Commune. These steps are required to ensure proper 
registration and legal compliance. 

The grant agreement between Conservation International and the Women’s Savings Group 
usually lasts for one year. During this time, we mentor the group to maintain high standards for 
fund management procedures (see below for details). At the end of the grant agreement contract 
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we evaluate the Women’s Savings Group performance in managing the fund and determine 
whether the conservation fund can continue. 

Managing Conservation Fund loans 
The Women’s Savings Group committee is responsible for managing the conservation fund in 
accordance with the grant agreements terms and conditions. The committee must ensure that 
the Conservation Fund is securely held and used according to the Women’s Savings Group's 
bylaws. Interest rates on Conservation Funds loaned to members should be based on the 
women’s saving’s group bylaws. Generally, interest rates of around 2-3% per month are suitable, 
with loan repayments made every three to six months with the total duration of the loan being 
around 12 months. Ninety percent of the interest generated from the conservation fund is then 
made available to the CFi for conservation activities. The remaining ten percent is paid out to the 
Women’s Savings Group members. 

Further details on loaning the conservation fund to Women’s Savings Group members can be 
found in the grant agreement terms and conditions (Appendix 3). 

Funding CFi activities 
Every three months the CFi can request funding from the Women’s Savings Group for eligible 
conservation activities. This request must be in writing and include both an action plan and 
budget. Two of the CFi fund committee’s three members must be involved in any applications for 
funding from the Women’s Savings Group. 

However, prior to granting interest from the Conservation Fund both the Women’s Savings Group 
and CFi need to be trained in, and then supported through, the process of the CFi applying for a 
small grant from the Women’s Savings Group. The CFi must demonstrate that they can correctly 
apply for funds, using the appropriate documentation, and then report against the expenditure of 
the funds for the purposes granted (see Appendix 4 for brief guidance in Khmer). 

Once the Women’s Savings Group Committee has approved the funding request, they provide 
the CFi with the money. The amount granted is recorded in the Women’s Savings Group 
Conservation Fund cash book. A brief description of the funds purpose is provided and signed 
off by the CFi. 

The Women’s Savings Group then monitors the CFi’s progress against their action plan, with the 
CFi recording in writing: 

• Meeting minutes; 

• Reporting against their activity plan; and 

• Financial reporting against the approved budget. 

These documents are submitted to the Saving Group Committee for approval. 

The CFi also plays a role in monitoring the Women’s Savings Group's operations and 
management system and reports any issues to Conservation International. 
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Appendix 1. Establishing a Women’s Savings Group 
OVERVIEW 
For centuries, people have built their houses on Tonle Sap Lake to access one of the world’s 
largest freshwater fisheries. Threats to the fishery, and increased maintenance costs required to 
keep houses afloat pose financial challenges for households on the lake, hindering them from 
seeking further economic opportunity. At the village level, CI has been facilitating savings groups, 
which focus on pooling savings and providing opportunities for members to take out small loans 
for business ventures like fish processing or family needs. The loans are provided at an average 
three percent per month interest rate, minimizing the risk to women and their families of 
becoming trapped in debt. This has led to a 76 percent increase in loan accessibility, allowing 
women to invest in small scale fishing gear, health care expenses, and aquaculture. Women learn 
about financial management and gain earning capacity, as well as respect in family decision-
making. Accumulated capital can provide a financial buffer against shocks such as natural 
disasters or negative changes in market prices. Savings groups help women overcome the 
multiple barriers that prevent them from accessing credit from commercial lenders. Some of the 
savings groups contribute a portion of their profits to the Community Fisheries Committees, a 
traditionally male- dominated domain. When women’s saving groups become ‘donors’ to the 
committees, the power balance and decision-making process shifts. In establishing and 
supporting women’s savings groups we aim to: 

• Help group members understand how savings groups improve household economics, food 
security and generate income; 

• Reduce high interest rate loans; 

• Reduce poverty by providing loans and savings education; and 

• Build trust, confidence, and empowerment among the group. 

HOW IT WORKS 
Every month, each of the group’s members contributes a set amount of riel into a pool of money. 
The monthly amount of savings contributed is established in each group’s by-laws and depends 
on earnings. Members can request loans from this pool of savings at a low interest rate (e.g. 3% 
per month as opposed to bank interest rates of 10% or higher). The group leaders and members 
often provide loans to the members with the greatest need. Approval of a loan requires a 
unanimous vote among the group members. The borrower must pay back the loan with interest 
and capital. All the interest accumulated will go back into the savings pool. 

The loans that members receive are intended to support small business ventures, which allow 
families to become more self- sufficient. Savings groups function with the idea that as families 
attain more stable incomes through business ventures, they will be less likely to engage in 
unsustainable activities such as fishing in off-limits areas or collecting large amounts of fuel wood 
from flooded forests. 
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SET UP 

1. Identify whether there is an existing savings group in the community. 
2. If starting a new savings group, conduct a baseline survey to gauge community understanding of 

savings concepts. If a savings group already exists, conduct the same baseline survey to assess 
the current savings group structure. 

3. Set up a voluntary meeting with all community members interested in joining a savings group 
4. Identify group leaders 

a. Leaders need to show strong commitment to the savings group; 
b. Establish the participation of existing respected leaders and local authorities (i.e. village 

chief or commune council); 
c. Group leaders must have the knowledge and skills to make clear and transparent financial 

reports as well as write the groups rules and regulations; 
d. Once leaders are identified, set up a separate meeting time. 

5. Develop a clear understanding within the group about the role of savings groups, especially their 
function in providing capital to build up income-generating activities that can improve livelihoods; 
and 

6. Savings groups need to have money to cover operational costs and provide incentives for 
members 

7. Provide training and build capacity on topics such as credit, building a business, loan contracts and 
managing debt. 

8. Create an organizational and operational system for bookkeeping, business planning, and other 
financial documents as well as a system for sharing financial information (savings books) with 
group members. 

9. Establish group by-laws (i.e. payment to join, policies for borrowing, paying funds back) 

Story of success 
Ms. Kimhong is a 32-year-old mother of four children and a member of the savings group 
committee in Kampong Thkoul Village. After joining her savings group, she received training and 
capacity building in business development. Ms. Kimhong received a $100 loan from the savings 
group plus capital to start a grocery shop in the village. She has used these funds to grow her 
business as she adds more items to her shop. Ms. Kimhong estimates that she earns around 
$40/month as net income of her business (around $480/year). This is additional income for her 
family. Ms. Kimhong recently received another $75 loan from the savings group in the new 
business cycle to raise pigs, which are expected to be ready for consumption in 6 months. Ms. 
Kimhong is happy with the benefits her family and community have received from the savings 
group. In particular, she has noticed a more equal role in gender and respect in the home. Her 
husband has noticed how the savings group has helped their family. 
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Appendix 2. Example Women’s Savings Group bylaws  

េគាលករណ៍្រក�ម 

្រក�មសន្ស្ំរបាក ់ គឺជា្រក�មមយួែដលបេង្កីតេឡងី េដីម្បេីអយសមាជិកសន្ស្ំរបាក ់ នងិទទួល្របាក់កម្ចីក្នុងអ្រត 

ករ្របាក់ទប េហយីករ្របាកទ់ងំអសគ់ឺជា្របាក់របស់្រក�មសន្ស ំ េដយ្រត�វែបងែចកេអយ សមាជិកវញិ េនចុងវគ្គ 

និមួយៗ។ េគាលបណំងចង់េអយសមាជិក្រក�មមានលទ្ធភាពទទលួបានទុនក្នុងករេធ្វអីជីវកម្ម ែកៃច្នផលេនសទ 

និង បេង្កនីមុខរបរបែន្ថមសរំប់បេង្កីន្របាក់ចណូំល និងេធ្វឱី្យជីវភាព្រគ�សរ្របេសីរេឡងី ។  

្រក�មសន្ស្ំរបាក់មាន េឈ្ម ះថា (សន្ស្ំរបាក់�ស្តី្រពះអទិត្យ) ែដលមានសមាជិកចំនួន ១៣ នាក់  បានបេង្កីតេទ្បងី 

េនៃថ្ងទី១៦ ែខវចិ្ឆិក ឆា្ន ២ំ០២២ េនភូមិែ្រពក្រក ឃុេំមទឹក ្រស�កបាកន េខត្ដ េពធិ៍សត់ េដយមានករ 

ស្រមបស្រម�លពី   អង្គករអភិរក្សអន្តរជាតិ (សុី អយ)។  

្រក�មសន្ស្ំរបាក់្របតបិត្ដិករណ៍ េដីម្ប្ីរបេយាជនស៍ំរបស់មាជិកទងំអស់ ែដល្រត�តពិនិត្យ នងិជាមា្ច ស់េដយ 

សមាជិក។ ្រក�ម សន្ស ំ ្របាក្់រត�វបានបេង្កតីេឡងី េដយករផ្តួចេផ្តីម និងស្ម័្រគចតិ្តរបស ់សមាជិកេដយ អនុេលម 

តមែបប លទ្ធិ្របជាធិេតយ្យ េហយីរល់្របេយាជន៍េផ្សងៗេទៀត ក៏្រត�វរក្សោទុកក្នុង្រក�ម និងែបងែចក េទ តម 

េគាលករណ៍ ្រក�មែដលបាន  ែចង។ 

  
ជំពូក១ 

េគាលេដ នងិេគាលបណំង 

្របករ១ ៖ េគាលេដ  

្រក�មសន្ស្ំរបាក់�ស្តី្រពះអទតិ្យ នឹងេធ្វឱី្យ្របេសីេឡងីនូវេសដ្ឋកិច្ច្រគ�សរ និងសង្គមេដមី្បកីត់បន្ថយភាព ្រកី្រក 

តមរយៈ េសវកម្មឥណទន និងសន្ស្ំរបាកស់ំរប់្របកបមុខរបប នងិែកៃច្នផលេនសទ េដយមាននិរន្ដភាព និង 

តមា្ល ភាព។ 
 

្របករ២ ៖ េគាលបណំង  

• ជួយសមាជិកក្នុង្រក�មឱ្យេចះពីរេបៀបសន្ស្ំរបាក់ និងេសវ្របាក់កចំីេដីម្បេីលីកស្ទួយករអភិវឌ្ឍន៍ េសដ្ឋកិច្ច ្រគ�សរ  

និងសង្គមតមរយៈករបេង្កីត ឫបេង្កីនមុខរបរែកៃច្នផលេនសទ េដីម្បបីេង្កីន ្របាក់ ចំណូល។ 

• កត់បន្ថយពីករខ្ចីបុលពីឈ្មួញ និង ធនាគារ ែដលមានករ្របាក់ខ្ពស់។ 

• ចូលរមួកត់បន្ថយភាព្រកី្រកដល់សមាជិក្រក�ម តមរយៈករផ្ដល់េសវឥណទន និង្របាក់សន្សខំ្ន តតូច ។ 

ផ្តល់ឥណទនជាមួយអ្រតករ្របាក់ទប ែដលេធ្វីឱ្យសមាជិក្រក�មមាន លទ្ធភាពក្នុង ករេធ្វី 

អជីវកម្មែកៃច្នផលេនសទ និង បេង្កីនមុខរបរបែន្ថមសំរប់្របាក់ចំណូល និងេធ្វីឱ្យជីវភាព្រគ�សរ ្របេសីរ េឡងី 
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• េធ្វីឱ្យសមាជិកបេង្កីតទំនុកទុកចិត្ដគា្ន  េចះសមគ្គី ជយួគា្ន េទវញិេទមក េដីម្បពី្រងឹងអំណាចសមាជិក 

តមែបបលទ្ធិ្របជាធិប្បេតយ្យ ។ 

• េដីម្បងីយ្រស�លក្នុងករខ្ចី ក្នុងេពលមានធុរៈបនា្ទ ន់។  

• មាន្រទព្យធនែដលជារបស់សហគមន៍។ 

  
 ជំពូក ២ 

ករ្រគប់្រគង្រក�ម 

្របករ៣ ៖ ករចង្រកងជា្រក�ម 

• េ្រជីសេរសីសមាជិកស្ម្រគ័ចតិ្ដេដយខ្លួនឯង។ 

• ្រក�ម្រត�វេ្រជីសេរសីសមាជិកណាែដលខ្លួនយល់ថាអចទុកចិត្ដគា្ន បាន អចេធ្វកីរជាមយួគា្ន បានមាន ស្ថ ន 

ភាពរស់េន និងជីវភាព្របហក់្របែហលគា្ន ។ 

• សមាជិក្រក�ម្រត�វដក់េឈ្ម ះ្រក�ម ែដលខ្លួនចង់បាន។ 

• សមាជិក្រក�ម្រត�វមានទីលំេនពិត្របាកដេនក្នុងភូមិ េហយីមានករទទលួស្គ ល់ពីអជា្ញ ធរ។  

• មួយ្រគ�សរមានសិទ្ឋចូិលជាសមាជិកែតមួយរូបគត។់ 

• រល់សមាជកិែដលេធ្វីេអយបាត់េសៀវេភ ឬបណ្ណ័ សមាជកិនិង្រត�វពនិ័យ ៥,០០០េរៀល។  

• សមាជិក្រក�ម្រត�វេគារពេទតមេគាលករណ៏របស់្រក�ម ែដលបានែចង។ 

• ហមមិនេអយគណៈកម្មករទទួលបណ័្ណសន្សរំបស់សមាជកិទុក ។ 

• សមាជិក្រក�មសន្ស្ំរគប់រូបមានសិទ្ធសុិលំឈប់ពសីមាជិកភាពៃន្រក�មសន្ស ំ េដយ ្រគាន់ែតេធ្វលីិខិតជា 

លយ លក្ខអក្សរមក្របធាន្រក�ម េហយីអចដក្របាក់សន្សរំបស់ខ្លួនវញិបាន។  
  
្របករ៤ ៖ ករេ្រជីសេរសីគណៈកម្មករ្រក�ម 

សមាសភាពែដល្រត�វេ្រជីសេរសីគណៈកម្មករ្រក�ម គឺេរសីេចញពសីមាជកិ្រក�មសន្ស្ំរបាក់េដយែផ្អកេលីលក្ខណៈ    

សម្បត្ដិ ៖ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វមានលក្ខណៈសម្បត្ដិ ជាមនុស្សេស្ម ះ្រតង់ គិតពីផល្របេយាជន៍រមួ ជាមនុស្សមាន 

ចំេណះដឹងខ្លះៗ ពីករអភិវឌ្ឍន៍ េចះេដះ្រសយជំេលះ មានឆន្ទៈមុះមុត និងទទួលខុស្រត�វេលីករងរ 

មានករទំនាក់ទំនងល្អ ស្ដ ប់េយាបល់អ្នកដៃទ េធ្វីករសំេរចចិត្ដេដយមានករចូលរមួ េគារព និងឱ្យ តំៃល អ្នក ដៃទ។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម ្រត�វបានេ្រជីសេរសីេឡងីេដយករេបាះេឆា្ន តេចញពីសមាជិក្រក�មសន្ស។ំ 

• ករេបាះេឆា្ន តេនះអច្រប្រពឹត្ដេទបានលុះ្រតណាមានចំនួនសមាជិកពី ៥០+១ ៃនសមាជិក្រក�មសន្ស ំទងំ អស់ ។  

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វបានេ្រជីសេរសីចំនួនបីរូប មានតួនាទីជា ្របធាន េលខ និង េបឡា ។ 
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• ្រក�មេនះជា្រក�ម�ស្ដី្រត�វមាន�ស្ដីជាប់ជាគណៈកម្មករ ។ 

  
្របករ៥ ៖ តួនាទ ីនិងភារកចិ្ចរបស់គណៈកម្មករ្រក�ម  

គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វបានែបងែចកករទទួលខុស្រត�វតមតួនាទី នមីួយៗរបស់ខ្លួនរមួមាន ៖  

្របធាន ៖  

• ទំនាក់ទំនងជាមួយអង្គករ និងស្ថ ប័ននានា េដីម្បែីស្វងរកមូលនិធិ និងសំុេយាបល់េលីករអភិវឌ្ឍន៍ ្រសប 

និងេគាលករណ៍្រក�ម ។  

• ្រត�តពិនិត្យនឹងេមីលករ ្រគប់្រគងែបងែចកករទទួលខុស្រត�វរបស់គណៈកម្មករ្រក�ម ។ 

• ចុះហត្ថេលខេលីឯកសរេផ្សងៗ ែដលទក់ទងេទនិងករសន្ស្ំរបាក ់និងឥណទនរបស់្រក�ម។ 

• ពិនិត្យេមីលេលីករចំណូលចំណាយេផ្សងៗរបស់្រក�ម ។ 

• ជួយសំរបសំរលួនិងេដះ្រសយទំនាស់ែដលពក់ពន្ធ័ករងរសន្ស្ំរបាក់ និងឥណទន ។ 

• ជួយសំរបសំរលួករ្របជុំ្របចែំខ និង្របជុំវសិម�� ជាមួយសមាជិកក្នុង្រក�ម។ 

• េកះេហគណៈកម្មករ្រក�ម និងសមាជិក េដីម្បចូីលរមួរល់ករ្របជុំេផ្សងៗ ។ 

• មានែផនករ្របជុំបូកសរុបករងរ្របចឆំា្ន ជូំនដល់សមាជិក។ 

• ចូលរមួ្របជុំវគ្គបណ្ដុ ះបណា្ដ ល និង សិក្ខ សលេផ្សងៗ េនថា្ន ក់ជាតិ និងតំបន់។ 

• េធ្វីរបាយករណ៍ជូន្រក�ម និងអ្នកពក់ព័ន្ធ។ 

• ករសំេរចចិត្ដេធ្វីអ្វីមួយ ្រត�វមានករចូលរមួពីសមាជិក្រក�ម។ 

• មានតួនាទីេមីលករខុស្រត�វទងំអស់េលីកករ្រគប់្រគងទូេទៃន្រក�ម។ 

េបឡា ៖ 

• កត់្រតប�្ជ ីសមាជិកសន្ស្ំរបាក់តម្រក�មេអយបានច្បោស់លស់។ 

• កត់្រតប�្ជ ីសមាជិកសន្ស ំនិងខ្ចី ្របាក់តម្រក�មេអយបានច្បោស់លស់។ 

• ជួយេធ្វីប�្ជ ីស្ន មរបស់សមាជិក្រក�មសន្ស។ំ 

• ្របកសលទ្ធផល្របាក់សន្ស ំ្របាក់េអយខ្ចី  ករ្របាក់ ជូនដល់សមាជិកេរៀងរល់១ែខម្ដង។ 

• េធ្វីេសចក្ដីរយករណ៍ រល់ករចំណាយ និងចំណូលេទសមាជិក១ែខម្ដង។ 

• ផ្សព្វផ្សោយដល់សមាជិក និង្របជាជនទូេទ អំពីេគាលបំណងៃនករេធ្វី្របាក់សន្ស។ំ 

• ្រត�តពិនិត្យេលីថវកិ និងករចុះប�្ជ ីស្ន មឱ្យបាន្រតឹម្រត�វទងំ្របាក់ខ្ចី ្របាក់សង និង្របាក់សន្ស ំរបស់្រក�ម។ 

• េរៀបចំទុកដក់ថវកិ និងប�្ជ ី ស្ន មឱ្យបាន្រតឹម្រត�វ។ 

• ចូលរមួអនុម័តជាមួយគណៈកម្មករ និងសមាជិក េលីករឱ្យខ្ចី ្របាក់។ 

• ចូលរមួក្នុងករ សំរបសំរលួេដះ្រសយទំនាស់ពក់ព័ន្ធករងរសន្ស ំនិងឥណទន។ 

• ចូលរមួ្របជុំ្របចែំខ  ្របជុំវសិម�� និងសន្និបាតរបស់្រក�ម។ 
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• ចូលរមួ្របជុំវគ្គបណ្ដុ ះបណា្ដ ល និង សិក្ខ សលេផ្សងៗ េនថា្ន ក់ជាតិ និងតំបន់។ 

េលខ ៖ 

• កត់្រតកំណត់េហតុ្របជុំ។ 

• ចូលរមួពិនិត្យេមីលរល់ករដក់ពក្យសំុខ្ចី្របាក់ របស់សមាជិក។ 

• េធ្វីកិច្ចសន្យោឱ្យសមាជិកខ្ចី្របាក់។ 

• ផ្សព្វផ្សោយ និង្រត�តពិនិត្យេលីករឱ្យខ្ចី និងករេ្របី្របាស់ថវកិរបស់សមាជិក ឱ្យចំេគាលេដ។ 

• េធ្វីប�្ជ ីបូកសរុប ្របកសលទ្ធផលជូនសមាជិកេរៀងរល់១ែខម្ដង។ 

• ចូលរមួករល់ករសំេរចចិត្ដរបស់្រក�ម។ 

• ចូលរមួក្នុងករសំរបសំរលួេដះ្រសយទំនាស់ែដលពក់ព័ន្ធេលីករងរឥណទន និងសន្ស្ំរបាក់។ 

• ្រត�តពិនិត្យេលីថវកិនិងករចុះប�្ជ ីស្ន មឱ្យបាន្រតឹម្រត�វទងំចំណូល និងចំណាយេផ្សងៗរបស់្រក�ម។ 

• ចូលរមួ្របជុំ្របចែំខ  ្របជុំវសិម័�� និងសន្និបាតរបស់្រក�ម។ 

• ចូលរមួ្របជុំវគ្គបណ្ដុ ះបណា្ដ ល និង សិក្ខ សលេផ្សងៗ េនថា្ន ក់ជាតិ និងតំបន់។ 

 ្របករ៦ ៖ អណត្ដិរបស់គណៈកម្មករ្រក�ម 

• គណៈកម្មករ្រក�ម មានអណត្ដិចំនួនបីឆា្ន  ំ បនា្ទ ប់ពីបីឆា្ន រំចួមក្រត�វេបាះេឆា្ន តម្ដងេទៀត ចប់ពីៃថ្ងទី ១៦ ែខ វចិ្ឆក 

ឆា្ន ២ំ០២២ ។  

• គណៈកម្មករ្រក�មអចឈរេឈ្ម ះបានរហូត្របសិនេបីេគេធ្វីករងរល្អនិងសមាជិកេបាះេឆា្ន តគា្ំរទ គាត់ េទៀត។ 

្របករ៧ ៖ ករប�្ឈប់ និងលឈប់គណៈកម្មករ្រក�ម 

• គណៈកម្មករ្រក�មណាែដល្រប្រពឹត្ដខុសពីេគាលករណ៍ ដូចជាេធ្វីឱ្យបាត់បង់្របាក ់លួច េកង្របវព័្ជ  មិន េស្ម ះ ្រតង់ 

្រត�វបានប�្ឈប់ភា្ល មៗ េបីមានភស្ដុតង្រគប់្រគាន ់េហយីសមីខ្លួននឹងទទួលខុស្រត�វចំេពះ មុខច្បោប់។ 

• គណៈកម្មករ្រក�មែដលេធ្វីេអយបាត់បង់្របាក់េដយ្របករណាមួយក៏េដយ ្រត�វេចញសងេអយ្រគប ់ ចំនួន ្របាក់ 

ែដលបាត់េបីពុេំនាះេទ នឹង្រត�វផ្ដនា្ទ រេទសតមច្បោប់។ 

• គណៈកម្មករ្រក�មណាែដលយល់េឃញីថាខ្លួនមិនមានសមត្ថភាព្រគប់្រគាន់េដីម្បដីឹកនា្ំរក�មេទ េគអចសំុឈប់បាន។ 

• គណៈកម្មករ្រក�មអចសំុឈប់បាន្រគប់េពល េបីេគមានេហតុផល្រគប់្រគាន់ សំរប់សំុឈប់។ 

• ករសំុឈប់្រត�វឱ្យដំណឹងយ៉ាងេហចណាស់ ១ែខមុន មកដល់គណៈកម្មករ្រក�មទៃទេទៀត និងសមាជិក េដីម្បទូីទត់ 

សច់្របាក់ែដលមាន និងេផ្ទរករងរឱ្យអ្នកថ្មី។ 

• គណៈកម្មករថ្មីនឹង្រត�វបានេបាះេឆា្ន តភា្ល មៗ េដីម្បជីំនួសតំែណងអ្នកែដលឈប់។ 

  
ជំពូក ៣ 

ករ្របជុ ំ
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្របករ៨ ៖ ករ្របជុ ំ

• ្របជុំេទៀងទត់មួយែខ ១ម្ដង គឺេនេរៀងរល់ៃថ្ងទី០១ ៃនែខនីមួយៗ ទីកែន្លង្របជុំេនស្ន ក់ករសហគមន៍េនសទ 

ចប់ពីេម៉ាង    ១២:០០ ដល់ េម៉ាង០១:០០នាទីល្ង ច។  

• ផាកពិន័យចំេពះសមាជិកមិនមក្របជុំនិង សន្សទំន់េពល ្រត�វផាកពិន័យ ១ម្ដង ២,០០០េរៀល។ 

• សមាជិកមិនមកសន្សចំប់ពី២េលីក និង្រត�វផាក ៤,០០០េរៀល េលីទីបី ៦,០០០េរៀល និងេលីកទី៤្រត�វប�្ឈប់ពី្រក�ម 

។ 

• សមាជិកែដលដកេចញ ឬេចញពី្រក�ម្រត�វរង់ច ំ០៣ វគ្គ (០៣ឆា្ន )ំ េទីបេអយចូល្រក�មវញិ។ 

• ករណីសមាជិកសំុឈប់មុនបិទវគ្គ គឺសមាជិករូបេនាះនិងមិនបានទទួលភាគលភេទ។ 

• រល់ករ្របជុំ្រត�វប�្ចូ លេបៀបវរៈដូចជាៈ លទ្ឋផលៃន្រក�មសន្ស។ំ 

 ្របករ៩ ៖ ករ្របជុំ្របចឆំា្ន  ំ(សន្នបិាត) 

• ករ្របជុំ្របចឆំា្ន ្ំរត�វបានេធ្វីេឡងីេរៀងរល់ឆា្ន  ំ បនា្ទ ប់ពីបិទប�្ច ីចំណូល និងចំណាយរចួេដីម្បរីយករណ៏ 

រល់្របាក់ែដលមានដល់សមាជិក្រក�ម។ 

• ករ្របជុំ្របចឆំា្ន កំ៏្រត�វបានេលីកេឡងីេនករែកែ្របេលី្របករក្នុងេគាលករមួយចំនួនែដលមិនសម្រសបេទតមករអ

នុវត្ដជាក់ែស្ដងរបស់្រក�ម េហយីករែ្របេនាះលុះ្រតណា មានករេស្នីសំុពី សមាជិក។ 

• ករ្របជុំ្របចឆំា្ន ្ំរត�វបានកំណត់ជាៃថ្ងែបងែចក្របាក់ចំេណញឱ្យសមាជិកផងែដរ។ 

• ករ្របជុំ្របចឆំា្ន ្ំរត�វេធ្វីករេបាះេឆា្ន តផងែដរ េនេពលគណៈកម្មករ្រក�មណាមួយអស់អណត្ដិ។ 

• ករ្របជុំ្របចឆំា្ន េំ្រជីសេរសីសមាជិកថ្មី ឱ្យចូល្រក�ម។  

្របករ១០ ៖ ករ្របជុំក្នុងករណីចបំាច់ 

• គណៈកម្មករ្រក�មមានសិទ្ធិ ក្នុងករេកះេហ្របជុំក្នុងករណីចបំាច ់ ដូចជា មានកម្មវធិីទស្សនៈកិច្ច សិក្សោ 

ករបាត់បង់ថវកិ សមាជិកមិនសង្របាក់  ។ល។ 

• សមាជិកទងំអស់្រត�វចូលរមួ ឱ្យបានេលីសពី៥០+១េដីម្បចូីលរមួេធ្វីករសំេរចចិត្ដ។ 

• រល់សមាជិកណាែដលមិនបានចូលរមួ្របជុំ  ្រត�វទទួលស្គ ល់រល់ករចំេរចចិត្ដរបស់អង្គ្របជុំេនាះ។ 

្របករ១១ ៖ បំរម ក្នុងអង្គ្របជុំ 

• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វយកកូនមកជាមយួ េ្រចីនេពកេទ ពីេ្រពះវអចរខំនដល់ករ្របជុំ។ 

• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វឡូឡា វយកូន ឬជែជកគា្ន ខុសសច់េរឿងក្នុងអង្គ្របជុំ។ 

• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វេឈ្ល ះគា្ន ក្នុងអង្គ្របជុំ។ 

• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វជក់បារ ីឬផឹក្រសក្នុងអង្គ្របជុំ។ 

• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វនិយាយកត់គា្ន  ឬឡកេឡយីដក់គា្ន ក្នុងអង្គ្របជុំ។ 
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• សមាជិកទងំអស់មិន្រត�វជែជកគា្ន េ្រកពី្របធានបទ ឬរេបៀបវរះ្របជុំ។ 

  
ជំពូក ៤ 

ករ្រគប់្រគង្របាកស់ន្ស ំ

្របករ ១២ ៖ ករដក់្របាក់សន្ស ំ

• ករសន្ស្ំរបាក់េទៀងទត់េរៀងរល់មួយែខម្ដងគឺតិចបំផុតចំនួន១០,០០០ េរៀល 

សមាជិកែដលស្ម័្រគចិត្តចូលរមួក្នុង្រក�មសន្ស ំ្រត�វេធ្វីករសន្សេំដយេសរ ី។ 

• េនែខបនា្ទ ប់សមាជិកមា្ន ក់ៗ្រត�វបង់្របាក់សន្សេំទតមករកំណត់របស់្រក�ម។ 

• ករសន្ស្ំរត�វេធ្វីេឡងីយ៉ាងេទៀងទត់ េរៀងរល់ែខ េទតមកលកំណត់របស់្រក�ម។ 

• សមាជិក្រក�ម្រត�វមានេសៀវេភសន្សផំា្ទ ល់ខ្លួនមា្ន ក់ៗ។ 

• ករបង់្របាក់សន្ស្ំរត�វបានគណៈកម្មករ្រក�មចុះ ចូលក្នុងប�្ជ ីរបស់្រក�ម និងេសៀវេភសន្ស ំរបស់ សមាជិកមា្ន ក់ៗ។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វ្របកស្របាប់សមាជិកទងំអស់ឱ្យដឹងពីចំនួន្របាក់សន្ស ំរបស់សមាជិក មា្ន ក់ៗ និង ្របាក់ សន្ស ំ

សរុប ្របាក់ខ្ទី ្របាក់ករ េនក្នុងអង្គ្របជុំ្របចែំខ។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វមានប�្ជ ីកត់្រត េលីករសន្ស្ំរបាក់ករខ្ចី្របាក់សន្ស ំនិង្របាក់ករែដលខ្លួនបាន ទទួល។ 

• សមាជិកមា្ន ក់ៗ្រត�វពិនិត្យេមីលេលីេសៀវេភសន្សរំបស់ខ្លួនជា្របច ំ េដីម្បេីអយច្បោស់ថា ចំនួន្របាក់ែដល ខ្លួន 

បានសន្ស ំេនាះពិតជា្រតឹម្រត�វ។ 

• គណៈកម្មករមិន្រត�វេដីរ្របមូល្របាក់តមផ្ទះេឡយី ករដក់ផ្ទះសន្សគំឺ្រត�វេធ្វីេនផ្ទះេម្រក�ម 

តមករកំណត់របស់្រក�ម។ 

្របករ១៣ ៖ ករដក្របាក់សន្ស ំ

• សមាជិកមានសិទ្ធិដក្របាក់សន្សបំាន្រគប់េពល ្របសិនេបីេគចង់ឈប់ពី សមាជិក្រក�ម ឬមានករេដះដូរ ទីលំេន។ 

• សមាជិកេនាះ្រត�វផ្ដល់ព័ត៌មានមកគណៈកម្មករ្រក�ម ឱ្យបានមួយែខមុន។ 

• សមាជិកណាែដលដក្របាក់សន្ស ំ មុនបិទប�្ច ី ឬ មុនកលកំណត់ៃនករែបងែចក្របាក់ចំេណញ  សមាជិក េនាះ 

ទទួលបានែត្របាក់សន្សរំបស់ខ្លួនែតប៉ុេណា្ណ ះ (្របាក់ចំេណញមិន្រត�វ បានែចកឱ្យ េឡយី)។ 

• ចំេពះសមាជិកណាែដលេគប�្ឍប់ពីសមាជិក្រក�ម ទទួលបាន ែត្របាក់សន្សរំបស់ខ្លួនែតប៉ុេណា្ណ ះ (្របាក់ចំេណញ 

មិន ្រត�វបានែចកឱ្យេឡយី)។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វរយករណ៏ឱ្យសមាជិកដឹងពីករដក្របាក់សន្ស ំនិងករលឈប់របស់សមាជិក ក្នុងអង្គ្របជុំ។ 

• សមាជិកស្ល ប់ឬ មានេ្រគាះអសន្នជាបនា្ទ ន់អចដក្របាក់សន្សបំាន តមេគាលករណ៍ េរៀបរប់ខង េលី។ 

• ចំេពះសមាជិក្រក�មសន្សនំីមួយៗ ្រត�វដក់េឈ្ម ះអ្នកែដលមានសិទ្ធិដក្របាក់សន្ស ំ (ដូចជាកូន ្របពន្ធ ប្ដី មា្ដ យ 

ឳពុក) េដីម្បកីរពរេនេពលណា ែដលសមាជិកណាមា្ន ក់មានប�្ហ េនាះ នឹងអចេអយ អ្នក 

ែដលមានេឈ្ម ះេនាះដក្របាក់បានេបីពុេំនាះេទ គណៈកម្មករ្រក�ម នឹងរក្សោ្របាក់សន្ស ំេនះជា្របាក់រមួ។ 
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 ្របករ១៤ ៖ ករផាកពិន័យេលីករយតឺយ៉ាវក្នុងករបង់្របាក់សន្ស ំ

• ចំេពះសមាជិកមកយតឺឬមិនបានមក ក្នុងករសន្ស្ំរបាក់្រត�វផាកវនិ័យជា្របាក់ចំនួន្រត�វផាកពិន័យ ១ម្ដង 

២,០០០េរៀល េលីកទី២ ្រត�វផាក ៤,០០០េរៀល េលីទី៣ ផាក៦,០០០េរៀល និងេលីកទី៤្រត�វប�្ឈប់ពី្រក�ម ។ 

• ចំេពះសមាជិកណាមិនបានមកចូលរមួក្នុងករសន្ស្ំរបាក់េដយមានធុរៈសមាជិកេនាះ្រត�វេផ្ញី្របាក ់ និងេសៀវ េភ 

សន្ស ំមកជាមួយសមាជិកដៃទេទៀត ឬក៏េអយកូន សច់�� តិណាក៏បានេដីម្បយីក្របាក ់េនាះ មក សន្ស។ំ 

• សមាជិកែដលមានធុរះ្រត�វសំុច្បោប ់ឬជូនដំណឹងមកគណៈកម្មករ្រក�មឱ្យបានមួយសបា្ដ ហ៍មុន។ 

• សមាជិកអវត្ដមានអត់ច្បោប់៣ដងជាប់ៗគា្ន ្រត�វប�្ឈប់ពី្រក�ម  េហយីគណៈកម្មករ្រក�មនឹងដក្របាក ់ សន្ស ំ ឱ្យេទ 

សមាជិកេនាះវញិ (ដូចបានែចងក្នុង្របករ ១៣)។  

 

្របករ១៥ ៖ បំរម និងករពន័ិយករេធ្វីឱ្យបាត់បង់េសៀវេភសន្ស្ំរបាក់ 

• ហមមិនឱ្យសរេសរេលងេលីេសៀវេភសន្ស។ំ 

• ហមមិនឱ្យសរេសរេលខែថមេលីតរងនីមួយៗ។ 

• ហមមិនឱ្យលុប ែកេលខ ឬបន្លំហត្ថេលខ។ 

• ហមមិនឱ្យេធ្វីទទឹក រែហក ឬបាត់។ 

• ហមមិនឱ្យកូនេលង ឬេធ្វីឱ្យកខ្វក់។ 

• ហមមិនឱ្យេផ្ញីេសៀវេភសន្សជំាមួយអ្នកដៃទទុកឱ្យេទ។ 

• សមាជិក្រត�វមកជួបជាមួយគណៈកម្មករ្រក�មភា្ល មៗ េបីមានប�្ហ េលីករចុះចំនួនទឹក្របាក ់ ករបូកេលខ ខុស 

ឬមិនយល់េលីចំណុចណាមួយ។ 

• េរៀងរល់ែខសន្ស្ំរបាក់ សមាជិក្រត�វយកេសៀវេភ សន្សមំកជាមយួកុំខន េដីម្បកុីឱំ្យ្រចឡកំ្នុងករចុះប�្ច ី 

• ចំេពះបំរមខងេលីេនះ ្របសិនេបីសមាជិកណាមា្ន ក់មិនអនុវត្ដតមឱ្យបាន្រតឹម្រត�វេទ គណៈកម្មករ ្រក�ម មិន ទទួល 

ខុស្រត�វេលីករបាត់បង់្របាក់េឡយី។ ចំែណកសមាជិកែដល្រជ�ះបាត ់ ឬរែហកេសៀវេភ ្រត�វ ពិន័យ ៥,០០០េរៀល 

មុននឹងផ្ដល់េសៀវេភ ឬបណ្ណ័ ថ្មីជូន។ 

 

ជំពូក ៥ 

ករ្រគប់្រគង្របាកក់ម្ច ី(ឥណទន) និង្របាកស់ង 

 

វធិីស�ស្តក្នុងករសងមាន២ រេបៀប គសឺងករ និងសងេដមីរេំលះ រល់ែខ ឬ សងកររល់ែខ និងសងេដីមេនចុងវគ្គ 

អ្រស័យេលសីំេរចចតិ្តរបសអ់្នកខ្ចី និងករវយតៃម្លេលីលទ្ឋភាពសងរបស់គណៈកម្មករ្រក�មសន្ស។ំ 
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្របករ១៦ ៖ ករផ្ដល់្របាក់កម្ចីដល់សមាជិក 

• សមាជិកខ្ចី្របាក់្រត�វេ្របីថវកិេនាះ ក្នុងេគាលបំណងច្បោស់លស់េលី អជីវកម្ម ឬែកៃច្នផលេនសទ។  

• សមាជិកមា្ន ក់ៗអចដក់ពក្យខ្ចី្របាក់ពី្រក�ម េដយ្របាប់គណៈកម្មករ្រក�មឱ្យបានមុនមួយសបា្ត ហ៍។ 

• ករឱ្យខ្ចី្របាក់េទតមចំនួន្របាក់ែដលមាន និងករសំេរចរបស់្រក�ម។ 

• ្របសិនេបីមានអ្នកខ្ចីេ្រចីន េហយីមានតំរូវករចបំាច់ដូចគា្ន  ្រក�មនឹងសំេរចឱ្យចប់េឆា្ន ត។ 

• សមាជិកខ្ចីមា្ន ក់ៗអចេ្រជីសេរសីរេបៀបៃនករសង្រតឡប់ ដូចជាករសង្របាក់េដីមរេំលះ ឬករសងចុងវគ្គ។ 

• រយៈេពលៃនករខ្ចី គឹេយាងេទករយល់្រពមគា្ន រវង្រក�ម និង អ្នកខ្ចី។ 

  
្របករ១៧ ៖ ករបំេពញកិច្ចសន្យោខ្ច ី

• សមាជិកខ្ចី្របាក់្រត�វបំេពញកចិ្ចសន្យោខ្ចី្របាក់េដយមានហត្ថេលខ ឬស្ន មេមៃដទងំប្តី និង្របពន្ធ/សមាជិក 

្រគ�សរ ែដលមានអយុចប់ព ី១៨ ឆា្ន េំឡងីេទ ឱ្យបានរចួជាមុនេពលផ្ដល់្របាក់កម្ចី។ 

• សមាជិកខ្ចី្របាក់្រត�វផ្ដិតេមៃដ នឹងទទលួស្គ លច់ំននួ្របាក់កម្ចីទងំប្ដី ្របពន្ធ និងអ្នកធានា។ 

• សមាជិកខ្ចី្របាក់្រត�វដក់របស ់ឬ្រទព្យធានាជាមួយ្រក�ម ែដលតំៃលេលីសពី្របាក់កមំ្ចី។ 

• ្រក�មមានសិទ្ធិដក់ហូតរបស់ ឬ ្រទព្យធានា ្របសិនេបីសមាជកិណាមា្ន ក ់មិនសង្របាក់មក្រក�ម។ 

• ្រក�មនឹងលក់ៃឡឡុង្រទព្យធានាេនាះេដីម្បយីក្របាកចូ់ល្រក�មវញិ។ 

• សមាជិកខ្ចី្របាក់្រត�វេគារពតមកិច្ចសន្យោករខ្ចី នងិសងឱ្យបាន្រតឹម្រត�វេបីពុំេនាះ េទនឹងទទួលខុស្រត�វ 

េទតមច្បោប។់  

• សមាជិក្រត�វរត ់ករ កិច្ចសន្យោខ្ចី ភូមិ នងិ ហត្ថេលខ ឃុ ំេដយខ្លួនឯង។ 

 

្របករ១៨ ៖ ករសុចូំលសមាជិកភាពថ្ម ី
• សមាជិកថ្មីអចសំុចូលជាសមាជិក្រក�មបាន ែត្រត�វយល់ពីដំេណីរ និងេគាលករច្បោប ់របស់ ្រក�ម 

• ជាមុនសិនមុនសំេរចចិត្ដចូលជាសមាជិក្រក�ម។ 

• សមាជិកថ្មីអចចូលបាន និងមានសិទ្ឋិខ្ចីលុះ្រតែត សន្សបំានរយៈេពលយ៉ាងតិច ០៣ែខ។  

• សមាជិកចូលថ្មីគឺ សន្សតំមលទ្ឋភាព សន្សរំបស់សមាជិកក្នុងែខនីមួយៗ។ 

 

្របករ១៩ ៖ ករផ្ដល់្របាក់កម្ចីដល់សមាជិកថ្ម ី

• ចំេពះសមាជិកថ្មី្រត�វចូលជាសមាជិក្រក�មឱ្យបានយ៉ាងេហចណាស់០៣ែខែដរេទីបមានសិទ្ធិដក់ពក្យខ្ចី។សមាជិកថ្មី

ចូល្រក�មឱ្យបានរយៈេពលមួយឆា្ន សិំនេទីបអចមានសិទ្ធិដូចសមាជិកចស់ែដរ។ 

• សមាជិកចស់្រត�វមានអទិភាពមុនក្នុងករខ្ចី។ 
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• សមាជិកថ្មី អចខ្ចីបាន េស្មីចំនួនសន្ស ំរេឺលី សពី១០០,០០០ េទ១២០,០០០េរៀល ៃន្របាក់សន្សបំ៉ុេណា្ណ ះ។ 

្របករ២០ ៖ ករផ្ដល់្របាក់កម្ចីដល់អ្នកមិនែមនសមាជកិ្រក�ម 

• ្រក�មមានសិទ្ឋិឱ្យអ្នកេ្រកខ្ចី្របាក់របស់្រក�ម លុះ្រតណាែត សមាជិកែលង្រត�វករខ្ចី (ឬ្របាក់េនសល់ េ្រចីនក្នុង្រក�ម)។  

• ករសំេរចចិត្ដឱ្យអ្នកេ្រក្រក�មខ្ចី លុះ្រតណាមានករឯកភាពពីសមាជិកទងំអស់ េនក្នុងអង្គ្របជុំ េដយ មានកំណត់ 

ពីករសំេរចចិត្ដច្បោស់លស់។ 

• ករេអយអ្នកខងេ្រកខ្ចី្រត�វែតយករបស់ ឬអចលន្រទព្យែដលមានតំៃលេលីពី្របាក់កម្ចីដក់ធានា ផង ែដរ។ 

• ្រក�ម្រត�វេធ្វីកិច្ចសន្យោ និងពិនិត្យឱ្យបានច្បោស់លស់មុនេពលឱ្យ្របាក់កម្ចី។ 

• អ្នកខងេ្រក្រក�ម្រត�វ មានករឯកភាពរវង្របពន្ឋ និងប្ដី នឹងអ្នកធានា មុនេពលខ្ចី្របាក់។ 

• ្រក�ម្រត�វេធ្វីកិច្ចសន្យោែដលមានករទទួលស្គ ល់ពីអជា្ញ ធរ។ 

 

 

្របករ ២១ ៖ ករសង្របាក់កម្ចី និង ករបង់្របាក់ករ 

• សមាជិកមា្ន ក់ៗខ្ចី្របាក់មិនឱ្យេលីសពីរយៈេពល0៣ែខ 

• សមាជិកខ្ចី្របាក់មា្ន ក់ៗ្រត�វែតសងរេំលះជាេរៀងរល់ែខ ជាដច់ខត។ 

• សមាជិកែដលខ្ចី្របាក់សងមិនេទៀងទត់េលីកទី១ផាកពិន័យ២០០០េរៀល េលីកទី២ ផាកពិន័យ 

៤០០០េរៀលេលីកទី៣ ផាកពិន័យ ៦០០០ េរៀល។ 

• អ្រតករ្របាក់យក ២ភាគរយក្នុង១ែខ និងអ្នកមិនែមនជាសមាជិកយក ៥ភាគរយក្នុង១ែខ ។ 

• សមាជិកមានសិទ្ឋបង់រេំលះ រសឺងតមករកំណត់អ្រស័យេលីសមាជិក ។ 

• ក្នុងករណីបនា្ទ ន់សមាជិកអចខ្ចី្របាក់យក េទេ្របី្របាស់បានេដយសេ្រមចពី្របធាននិងហរិ��ឹក។ េហយី 

្របធាន្រត�វរយករណ៍េទ្របាប់សមាជិកេពល្របជុំេនេពលេ្រកយ។  

• ចំេពះសមាជិកែដលខ្ចី្របាក់អ្រស័យេលីករសេ្រមចចិត្ដរបស់សមាជិក្រក�ម និង គណៈកម្មករ្រក�ម។  

• សមាជិកែដលខ្ចី្របាក់ទុនេដីម និង ទុនបែន្ថមមិនទន់សងអស់មិនអចខ្ចី្របាក់បន្តេទៀតបានេទ លុះ្រត ែត 

សងទុនបែន្ថមអស់សិន េទីបអចខ្ចីទុនបែន្ថមេទៀតបាន។  

• ករខ្ចី និងសងេធ្វីេទ្បងីេពល្របជុំសន្ស ំ្របចែំខ។ 

• ្រត�វរក្សោថវកិរ ចំនួន ១២០,០០០េរៀល(ដប់ពីរមុឺនេរៀល) ស្រមាប ់ េ្រតៀមេពលសមាជិកមានធុរៈបនា្ទ ន់ ដូច ជា 

កូនឈ ឺេហយីេបីខ្ចីក្នុងរយៈេពលមួយសបា្ត ហ៍េនាះនឹងមិនគិតករ្របាក់េទ។  

• សមាជិក្រត�វសង្របាក់ និងបង់ករ្របាក់េអយបាន្រគប់ចំនួន េទតមកិច្ចសន្យោ។ 

• ករសង្របាក់េដីម និងបង់ករ្របាក់គឺេធ្វីេឡងីេរៀងរល់ែខ េហយីសមាជិកែដលខ្ចី្រត�វមកបង់ដល់កែន្លង។  

• គណៈកម្មករ្រក�មមិន្រត�វេដីរយក្របាក់តមផ្ទះេឡយី។ 
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• ្របសិនេបីៃថ្ងេ្រកយ្រក�មមានទុនេ្រចីនសមាជិកអចខ្ចី បានយូរែខ ប៉ុែន្ដ្រត�វបង់ករ្របាក់េរៀងរល់ែខ។ 

• សមាជិកែដលខ្ចីចប់ពី ៥០០,០០០េរៀល(ហសិបមុឺនេរៀល) ្រត�វចុះហត្ថេលខពីភូមិ។ 

• វធិីស�ស្តសងករ និង េដីម រេំលះ ឬសងចុងវគ្គេយាងតមករសេ្រមចចិត្តអ្នកខ្ចី និងករវយតៃម្លរបស់ គណៈ 

កម្មករ្រក�មសន្ស ំចំេពះអ្នកជា សមាជិក ប៉ុែន្តចំេពះ អ្នកមិនែមនជាសមាជិក គឺ្រត�វែតស ងតម ករ កំណត់។  

្របករ២២ ៖ ករមិនសង្របាក់មក្រក�ម 

• សមាជិកណាមា្ន ក់មិនសង្របាក់មក្រក�ម គណៈកម្មករ្រក�មនឹងដកហូតរបស់ ឬ្រទព្យ ែដលបានដក់េនក្នុង 

កិច្ចសន្យោ។ 

• ្របសិនេបីសមាជិកេនាះេនែតមិន្រពម គណៈកម្មករ្រក�មនឹងប្ដឹងអជា្ញ ធរឱ្យេដះ្រសយេទតមផ្លូវច្បោប។់ 

• គណៈកម្មករ្រក�មនឹងយក្របាក់សន្សែំដលមានេនក្នុង្រក�មទូទត់ជាមួយបំណុល រចួេហយីប�្ឍប់ពី សមាជិកភាព។ 

• សមាជិក និង ្រក�ម្រត�វបំេពញែបបបទឲ្យរចួេ្រសចជាមុន មុននឹងផ្តល់លុយេអយសមាជិកបន្ត។ 

• គណៈកម្មករមិន្រត�វសរេសរទុក នូវចំនួនទឹក្របាក់ែដលសមាជិកមិនទន់បានបង់ ឬក៏មិនទន់បាន ទទួល 

លុយពិត្របាកដក្នុងៃដ។ 

• គណៈកម្មករ្រត�វសរេសរជាក់ែស្តងេទតមចំនួនទឹក្របាក់ែដលបានទទួល។ 

 

ជំពូក ៦ 

ករែបងែចក្របាក់ចំេណញឱ្យសមាជិក 

 ្របករ២៣ ៖ ករែបងែចក្របាក់ចំេណញ 

• គណៈកម្មករ្រក�មនឹងែបងែចក្របាក់ចំេណញជាេរៀងរលឆ់ា្ន េំនេពលបិទប�្ច ីរចួនិង្របជុំ្របចឆំា្ន  ំ។ 

• ករែបងែចកផលចំេណញេនាះមាននយ័ថា៖ រល់្របាក់ចំេណញ្របចឆំា្ន ែំដលរកបាន្រត�វែបងជាបួន 

ចំែណក 

• ១. សំរប់សមាជិក  

• ២. សំរប់បេង្កីនទុន  

• ៣. សំរប់រដ្ឋបាល  

• ៤. សំរប់ឧបត្ថម្ភគណៈកម្មករ្រក�ម  

• ករពន្យោ ឬេលីកៃថ្ងេលីករែបងែចក្របាកច់ំេណញគឺអ្រស័យេលីករសំេរចចិត្ដរបស់សមាជិក្រក�ម 

េនចុងវគ្គ។ 

 ជំពូក ៧ 

ករ្រគប់្រគង្របាកក់ម្ចពីីេ្រក 

 ្របករ២៤ ៖ ករសុំខ្ចី្របាក់ព ីស្ថ ប័ន ឬអង្គករខងេ្រក 
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• គណៈកម្មករ្រក�មមានសិទ្ឋិក្នុងករខ្ចី្របាក់ពីខងេ្រក្រក�មែដលមានអ្រតករ្របាក់ទបេដីម្បពី្រងីកអជីវកម្ម។  

• សមាជិកនឹង្របជុំសំេរចដក់ពក្យសំុខ្ចី្របាក់ពីស្ថ ប័នខងេ្រក ្របសិនេបី្រក�មមានតំរូវករ្របាក់បែន្ថម  េហយី ករ 

្របាក់ពីស្ថ ប័នខងេ្រកេនាះមានករ្របាក់ទប។  

 ្របករ២៥ ៖ ករសង្រតឡប់េទ ស្ថ ប័ន ឬអង្គករខងេ្រកវញិ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វសង់្រតឡប់្របាក់េដីមមកស្ថ ប័ន ឬអង្គករវញិតមករកំណត ់ក្នុងកិច្ចសន្យោ។  

• គណៈកម្មករ្រក�មនិងសមាជិក្រក�ម្រត�វេគារពកិច្ចសន្យោេលីករខ្ចី និងករសង្រតឡប់ឱ្យបាន្រតឹម្រត�វ 

• ករយតឺយ៉ាវក្នុងករសង្រតឡប់្រក�ម្រត�វរកវធិីេដះ្រសយឱ្យបានឆាប់េបីពុំេនាះស្ថ ប័នឬអង្គករេគនឹងពិន័យ។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វទទួលខុស្រត�វខ្ពស់េលីករខ្ចី សង បង់ករ្របាក ់ េទស្ថ ប័ន ឬអង្គករខងេ្រក េបីពុំេនាះេទ 

េគែលងឱ្យខ្ចីេទៀតេហយី ឬក៏្រត�វបានេគពិន័យ។ 

 

្របករ ២៦ ៖ ករបង់ករ្របាក់េទ ស្ថ ប័ន ឬអង្គករខងេ្រក 

គណៈកម្មករ្រក�ម ្រត�វបង់្របាក់ករ ែដល្របមូលបានមកពីសមាជកិ្រក�មេទឱ្យស្ថ បន័ ឬអង្គករ  ខងេ្រកឱ្យបាន 

េទៀងទត់េទតមកិច្ចសន្យោ។ 
 

 ជំពូក ៨ 

ករអនុវត្ដន ៍

 

្របករ ២៧ ៖ ករេ្របី្របាស់ថវកិឱ្យមានតមា្ល ភាព  

• គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វរយករណ៍ដល់សមាជិកេនេពល្របជុំរមួ អំពីថវកិចំណាយ និងចំណូលរបស់ ្រក�ម េទ 

ឱ្យសមាជិក។ 

• គណៈកម្មករ្រក�ម ្រត�វកត់្រតេលីរបាយករណ៍ ចំណាយ ចំណូល ជា្របច ំ និងរយករណ៍មកសមាជិក្រក�ម 

េលីករចំណាយ និងចំណូលេនាះ។ 

្របករ ២៨ ៖ ករសល់្របាក់បនា្ទ ប់ពីេ្របី្របាស់រចួ  

• រល់ថវកិែដលេនេសសសល់ ឬ េលីស ពីករេ្របី្របាស់ គណៈកម្មករ្រក�ម្រត�វយកមកទុកក្នុង្របអប់សុវត្ដិភាព 

េហយីចក់េសទុកឱ្យបាន្រតឹម្រត�វ។ 

្របករ ២៩ ៖ ករអនុវត្ដន៍េគាលករឱ្យមាន្របសិទ្ធភាព  

• េគាលករណ៍េនះមាន ៨ជំពូក និង ២៩្របករ េដីម្បអីនុវត្តេគាលករណ៍ឱ្យមាន្របសិទ្ធិភាព សមាជិក ្រក�ម 

ទងំអស់្រត�វ េគារពតមេគាលករណ៍េនះ ឱ្យបាន្រតឹម្រត�វ និងច្បោស់លស់។ 

• េគាលករណ៍េនះនឹងមានសុពលភាព ចបដ់ំេណីរករេនៃថ្ងផ្ដិតេមៃដ/ហត្ថេលខេនះតេទ។ 
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• ករែកែ្របេលី្របករណាមួយ្រត�វមានករេស្នីសំុពីសមាជិក្រក�ម  

េហយីករែកែ្របេនះនឹង្រត�វបានេធ្វីេឡងីក្នុងអង្គ្របជុំ្របចឆំា្ន  ំេដយមានករចូលរមួពីសមាជិកសន្សយ៉ំាងតិច ៥០+១ 

េដីម្បេីធ្វីករសំេរចេលី ្របករ េនាះ។ 

• ករែកែ្របេលី្របករណាមួយេដយខ្លួនឯង េហយីមិនមានករយល់្រពមពីសមាជិក ចត់ទុកថាជាករ 

្រប្រពឹត្ដិខុសច្បោប់ សមុីជនេនាះនឹង្រត�វពិន័យេហយីប�្ឈប់ពីសមាជិក្រក�ម។ 
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Appendix 3. Conservation Fund Terms and Conditions 
1) Beneficiary Community 

a) The [Name of] Saving Group (the “Saving Group”) linked with the [Name of] Community Fisheries 
Organization (“CFi”) is the beneficiary of the Conservation Fund established as set forth in the 
Agreement. The Saving Group is managed by the elected [Name of] Saving Group Committee. 

2) Overview 

a) Conservation International (CI) is implementing CI’s Fisheries and Families Resilience Building 
Model (FFRBM) in fishing communities on and around Cambodia’s Tonle Sap Lake. The FFRBM 
aims to improve people’s livelihoods and the natural resources upon which they depend for their 
daily survival. FFRBM develops resilient livelihoods for communities associated with the [Name 
of] CFi whilst supporting them to conserve their local natural resources, particularly their fishery 
resources. CI has completed a needs assessment and consulted with community members and 
stakeholders and found that a sustainable source of funding is needed to support the CFi to 
implement its management plan and related conservation actions. 

b) The Prime Donor has agreed to make the Principal available to endow the Saving Group with a 
Conservation Fund. CI shall transfer the Principal to the Saving Group to establish the 
Conservation Fund pursuant to the Agreement and the Funding Terms and Conditions. The 
Prime Donor requires that the Conservation Fund be managed transparently and accountably as 
detailed in the Agreement and this Attachment 1.  

3) Purpose of Conservation Fund 

a) The purpose of the Conservation Fund is to generate interest which provides income to the CFi to 
implement its management plan, particularly as it relates to conserving fisheries, flooded forests, 
and wildlife, and other conservation related activities, solely within the CFi area (“Purpose”). 

b) The Conservation Fund will facilitate the Saving Group and CFi to collaboratively promote and 
implement environment and natural resource management. 

c) To provide capital for the Saving Group to fund members' small business activities. 
d) Contribute to mainstreaming gender in natural resource management and conservation, 

community fisheries protection and promote environmental protection within the local community. 
e) To advance gender equity and equality in decision-making for natural resource management and 

environmental protection. 
f) Strengthen Community Fisheries management and sustainable natural resource protection. 

4) Creation of Conservation Fund 

a) CI shall grant the Saving Group the Principal. 

b) The Conservation Fund will be managed based on the saving group by-laws using the same 
policies, procedures, and interest rates as other Saving Group funds. 

5) Ownership and Management of Conservation Fund 

a) The Saving Group shall become the owner of the Conservation Fund once the Principal has been 
deposited and shall use it in accordance with the Purpose, the Agreement and these 
Conservation Fund Special Terms and Conditions. 

b) The Saving Groups Chief, Secretary and Treasurer are responsible for managing the 
Conservation Fund in accordance with the Grant Agreement and these Conservation Fund 
Special Terms and Conditions.  

c) CI will evaluate the use of the interest generated by the Conservation Fund within the first year of 
the grant agreement being enacted. If either the Saving Group or CFi Committee are not following 
the rules and purpose listed in this document CI will report this to the [Name of Commune] 
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Commune Chief and call a meeting to either resolve the issue, or restructure, or dissolve the 
Saving Group. 

d) CI staff will closely monitor the operations of the Saving Group for a period of three years to 
ensure that all funds are being managed correctly and in accordance with the Saving Group by-
laws. 

e) The Saving Group committee (Key Personnel listed in Article IV) is responsible for managing the 
Conservation Fund and ensuring that it is securely held and used in accordance with Saving 
Group by-laws. Should the Conservation Fund be misused the Saving Group committee will be 
responsible for refunding it in full to the Saving Group. 

f) The Saving Group members are eligible to participate in all Community Fishery activities related 
to the expenditure of interest generated by the Conservation Fund. Saving Group members must 
be engaged in deciding how to spend these funds and in budgeting their use. 

6) Use of Conservation Fund interest by the Community Fishery 

a) The CFi Committee can apply to the Saving Group to receive interest generated from the 
Conservation Fund to use in natural resource conservation activities and environmental 
protection as described as priority tasks in the CFi management plan. Suitable activities can 
include, but are not limited to, guarding the dry season refuge pond, and patrolling the entire CFi 
area. 

b) The Community Fisheries Committee must send five committee members (Chief of CFi, 
Secretary, Treasurer, Head of Patrol Team and Dissemination Officer) to attend quarterly or 
semester Saving Group meetings and present the progress and outcomes of activities 
undertaken using the proceeds of the Conservation Fund. 

7) Interest and Withdrawal 

a) Saving Group 

i) The Conservation Fund interest will be withdrawn no earlier than every three months and 
disbursed as follows: 10 % to be divided between Saving Group members and 90% for the 
CFi to implement priority conservation activities as detailed in their management plans. 

ii) The Saving Group Committee presents Conservation Fund related revenues, loans, and 
balance to the attending CFi Committee members at the quarterly or semester Saving Group 
meetings, as the budget available to CFi’s depends on the interest earned each month. 

iii) The Saving Group will consider cooperating with CFi law enforcement and environmental 
improvement activities upon request from the CFi Committee.  

b) Community Fishery 

i) Every three months, the CFi is eligible to receive 90 percent of the interest generated from 
Conservation Fund loans to Saving Group members. 

ii) CFi’s must request funds in writing which details an action plan and budget plan. 

iii) At least five CFi Committee members must attend quarterly Saving Group meetings and 
present the results of activities implementation using the Conservation Fund interest and 
provide a current statement of expenditure. 

8) Use of Funds Special Conditions (supplement to the terms set forth in Section VII of this Agreement) 

a) Saving Group 

i) All Saving Group loans (including the Conservation Fund) are to be used for business 
purposes only. 

ii) All saving group members in receipt of loans will be inform the Saving Group of the financial 
viability of their funded business ventures at each monthly meeting. 
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iii) To receive a loan, borrowers must submit a business plan, repayment schedule, and 
agreement consistent with the Saving Group by-laws. 

iv) Borrowers must provide matching funds to the value of 20% of the total loan amount. 

v) The loan proposal must be endorsed (thumbprints accepted) by the applicant's spouse and 
endorsed by the Village Chief. 

vi) Non-Saving Group members can receive loans if the Saving Group members are not 
borrowing the funds. Non-members must be guaranteed by one or more Saving Group 
members. 

vii) Each loan proposal and business plan must be submitted to the Saving Group one week prior 
to committee review.  

viii) The final amount loaned will depend on the evaluation of the business plan and the ability of 
the applicant to repay the loan.  

ix) The Saving Group will participate in CFi Committee activities supported by the Conservation 
Fund, including planning and budgeting of approved management activities. The Saving 
Group will also provide feedback and monitor the implementation of these activities funded by 
interest generated by the Conservation Fund. 

b) Community Fishery 

i) The CFi is entitled to receive the interest generated from the Conservation Fund to use in 
natural resource management and conservation. 

ii) The CFi Committee shall use the interest generated from the Conservation Fund solely to 
finance the operations and activities of the CFi, provided those actions contribute to the 
Purpose. 

iii) The income provided from the Conservation Fund shall only be used to implement the 
Purpose. Permitted activities include: patrolling the CFi for illegal activity (recorded using the 
SMART system), measuring biodiversity, guarding the community conservation area, 
disseminating information on relevant laws, flooded forest protection and restoration, wildfire 
management, environmental education, and improving and maintaining infrastructure (e.g. 
guard house, observation towers, sign boards, water conservation structures and 
obstructions that impede illegal fishing). All activities must take place within the boundary of 
the officially recognized CFi. The CFi must respond to comments made by the Saving Group 
on their proposed conservation activities prior to receiving any funding. 

iv) The income from the Conservation Fund shall not be used to attend meetings organized by 
other NGO’s that are not related to the Purpose and/or if the organizing NGO is covering the 
cost of participation. 

v) The CFi Committee will produce a financial report (at least annually) that details all sources of 
income received, including the proceeds of the Conservation Fund. 

vi) The CFi Committee must send at least one representative to each monthly Saving Group 
meeting so that they understand the functioning of the Saving Group and are able to provide 
financial reports on Conservation Fund activities to quarterly Saving Group meetings. 

vii) The CFi Committee must record all expenditure and income to verify expenditure of money 
granted under the Conservation Fund. 

viii) The CFi Committee shall account for use of the Conservation Fund income in accordance 
with established CFi rules for the utilization of donor funds, as such rules may be revised 
from time to time. All expenses must be supported by adequate documentation. Accounting 
records shall trace back to source documentation. 

c) All CFi Committee and Saving Group members must replant at least ten flooded forest tree 
seedlings every year within the CFi area. 
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9) Monitoring 

a) CI has the right to review all savings and investments made by both the Saving Group and CFi 
Committee. 

b) The Saving Group will retain all financial and contractual records related to the agreement 
separately from any other paperwork related to other funding received by the Saving Group. The 
Saving Group will keep these records for four (4) years from the performance start date and make 
them available to CI and the Prime Donor for review at any time. 

c) The Saving Group must immediately report to CI any cases of the CFi being in breach of their 
Conservation Fund grant agreement. Non-compliance can include but is not limited to: using 
Funds for activities that do not support the Purpose; using Funds without supporting documents, 
requesting and using Funds without an action plan or failing to keep adequate records (e.g. 
meeting minutes, budget plans, financial accounts, meeting attendance lists and reports), the 
expenditure or outcomes have not complied with the agreement.  

d) The Saving Group is required to monitor grant related activities of the CFi to ensure proper use of 
the funds. 

e) In cases where the CFi was found to be improperly using proceeds from the Conservation Fund, 
it must pay back all money received under the Conservation Fund grant in full to the Saving 
Group. 

f) By [DATE ONE YEAR FROM CONTRACT SIGNING], the Saving Group must produce a written 
and financial report to CI which describes the status of the Conservation Fund. 

g) The Saving Group shall ensure timely implementation of recommendations made by CI during the 
period of the grant. Failure to implement recommendations may result in suspension or 
termination of the Conservation Fund by CI as described below.  

10) Suspension or Termination of Conservation Fund by CI 

a) If non-compliance with the Agreement or the Funding Terms and Conditions cannot be resolved, 
CI reserves the right to suspend the expenditure of, or terminate, the Conservation Fund. 

b) CI can suspend the Conservation Fund until Saving Group elections are called, and a new Saving 
Group Committee has been elected. If CI is satisfied with the composition and competence of the 
new Saving Group Committee the Conservation Fund will be reinstated. 

c) In cases of gross misconduct or criminal activity CI may terminate the Conservation Fund and 
recover the Principal. Subsequent expenditure of the Principal shall be negotiated with the Prime 
Donor. 

d) In both cases, CI will notify the Saving Group Committee through the [Name of] Commune 
Council with a written explanation of the reasons for suspension/termination 30 days in advance 
to the date of the suspension/termination date. During any period of suspension/termination, the 
Saving Group will be prohibited from spending the income generated from the Conservation 
Fund. 

e) CI will terminate the Conservation Fund if the Saving Group dissolves and will recover the 
Principle. Any remaining interest held by the Saving Group will be disbursed to the CFi or Saving 
Group members as per Article 7 of these Special Terms & Conditions. CI will monitor expenditure 
of any funds granted to the CFi. 

11) Early Withdrawal of Principal 

a) CI retains the right to withdraw all or part of the Conservation Fund from the Saving Group if CI 
finds that the funds are being used in a manner that does not comply with the agreement. 

b) If CI decides to withdraw all or part of the Conservation fund from the Saving Group it will call for 
a General Assembly Meeting comprising the Saving Group, CFi Committee and other 
stakeholders to reveal the reasons for withdrawing the fund.  
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12) Conflict Resolution 

a) If the members of Saving Group committee cannot agree on the management of the 
Conservation Fund and are unable to resolve their disagreement, issues must be raised with CI 
and the Local authority (Commune Chief) and resolution sought.  

b) If problems cannot be solved, CI retains the right to make decisions on management of the 
Conservation Fund and the interest generated from it. 

c) If the Saving Group believes that the CFi is not following the terms of the grant agreement it will 
call a meeting with the CFi Committee and attempt to resolve the issue. And if the issue remains 
unresolved CI reserves the right to terminate the grant agreement and arrange repayment of all 
Conservation Fund grant funds. 
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Appendix 4. Principles for Granting Savings Group Funds to CFis 
 

េ�ល�រណេ៍្របើ្រ�សថ់វ�ិ ស្រ�បស់ហគមនេ៍ន�ទ 

Principles for Granting Savings Group Funds to CFi’s 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 

                              �រេ្របើ្រ�ស�់រ្រ�កេ់ចញពទីនុ្រកមុសន�� ំ

                                 គណៈកម្ម�រសហគមន្៍រត�វែតេ�រពេ�ល�រណដ៍ចូ�ងេ្រ�ម 

 

 

 

េពលសុដំក�រ្រ�កេ់ចញព្ីរកមុសន��្ំរត�វ�ន៖ 

• កំណត់េហតុ្របជុំ១ច្បោប ់(្របជុពំីអ្វ?ីជយួប�្ចក់)  

• ប�្ជ ីវត្តមាន ១ច្បោប ់

• លិខិតេស្នីរសំុ េទ្រក�មសន្ស ំ

• ែផនករសកម្មភាព នងិ ែផនករថវកិេទ្រក�មសន្ស ំ

េ្របើ្រ�សរ់ចួ េតើរ�យ�រ�ងេ្រ�យយកជនូអ្នក�? 

   

 

    

  

ចំ�ំ៖  

 រល់ករដក្រត�វប�្ជូ លែផនករសកម្មភាព

និងចំណាយេទក្នុង្របព័ន្ឋស្ម ត 

េទះក្នុងករណីេធ្វីសកម្មភាពមុនដក្របាក់ក៏េដយ 

ក៏្រត�វបំេពញក្នុង្របព័ន្ធស្ម តែដល 

េហយីក្នុងករណីេនះ្រត�វែតជូនពត៌មានដល្់រក�មសន្សនំិង សុីអយ 

(CI) ជាមុន។  

 រល់ឯកសរទងំអស់្រត�វ តំកល់ទុកេន្រក�មសន្សមួំយច្បោប ់

(ឯកសរដក្របាក់ និង

 

    

 

  
ប�្ជ ក់ 
១. ស្រមាបក់រេ្របី្របាស់ករ្របាកពី់្រក�មសន្ស្ំរត�វជូនពត័ម៌ានេទ ្រក�មសន្ស/ំសីុអយ(មុន១ែខ ឬយ៉ាងតិច១សបា្ត ហ៍) 
២. ករដក្របាក្់រត�វែតេគារពតមេគាលករណ៍ 

ករេធ្វីសកម្មភាពមុនេដយមិនេគារពេគាលករណ៍ែណនា ំេនាះករចំណាយនឹងមិនទទួលខុស្រត�វេឡយី។  
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